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LINIJA 

HIDROIZOLACIJA

SEAL-X XP
BRTVILO NA BAZI AKTIVNIH POLIMERA

SEAL-X XP hidroekspandibilna je masa za kitanje na bazi hidroaktivnih polimera. 

Specifična obilježja proizvoda su:

 ✓ SIGURNOST NA KRITIČNIM MJESTIMA: visoka moć prianjanja i hidroekspanzivna 
snaga proizvoda SEAL-X XP jamče maksimalno brtvljenje čak i na mjestima najveće 
neujednačenosti.

 ✓ KEMIJSKA STABILNOST:svojstvo ekspanzije zajamčeno je čak i u prisutnosti 
onečišćivača, elektrolita i organskih spojeva otopljenih u vodi.

 ✓ JEDNOSTAVNO ZA NANOŠENJE: meka konzistencija čini nanošenje kita SEAL X-XP 
brzim i jednostavnim s pomoću lopatice ili zidarske žlice.

SEAL-X XP kit je koji se nanosi lopaticom i rabi u kombinaciji s hidroaktivnim hidroizolacijskim membranama VOLTEX DS CR i ULTRASEAL XP kao 
komplementarni proizvod polaganju za pripremu, ujednačavanje i površinsku završnu obradu. S pomoću hidrofilne tehnologije na bazi polimera 
XP kit SEAL-X XP širi se u dodiru s vodom i stvara hidrauličnu brtvenu barijeru u slučaju slatke vode i vode iznimne slanosti. Kit SEAL-X XP ima 
konzistenciju guste paste, lako se nanosi lopaticom ili zidarskom žlicom i čvrsto prianja na većinu građevinskih materijala. Proizvod SEAL-X XP 
formuliran je za uporabu na betonu, zidu i većini metalnih površina.

PREDNOSTI

HIDROIZOLACIJA 
BETONSKIH KONSTRUKCIJA, 
ČAK I ISPOD RAZINE 
ZEMLJE

 ✓ Brtvljenje s pomoću zapunjavanja prolazećih tijela kao što su cijevi, armaturne šipke, stupovi, spojni elementi, 
temeljne grede i povišene noseće podloge te odgovarajući kontrakcijski/konstrukcijski spojevi.

 ✓ Zapunjavanje nepravilnosti na podlozi prije nanošenja membrana VOLTEX DS CR i ULTRASEAL XP.

 ✓ Brtvljenje za ojačanje na preklopima membrana ili popunjavanje rubova, kutova i spojeva između horizontalnih i 
vertikalnih površina koje je teško „omotati” premazima.

IDEALAN ZA

H2OH2O
SALINE

and IMPURE 
WATER
SALINE

and IMPURE 
WATER

 ‣ Dobro očistite površinu koju je potrebno obraditi. Uklonite neujednačene dijelove, prašinu, masti, hrđu, ulje, korozivna sredstva ili druge onečišćivače. 
Površine moraju biti suhe i bez prljavštine. Kit SEAL-X XP moguće je nanositi na površine od strukturalnog betona odmah nakon uklanjanja oplata.

 ‣ Proizvod SEAL-X XP potrebno je nanijeti neposredno prije postavljanja hidroizolacijske membrane. Nanesite sloj kita SEAL-X XP minimalne 
debljine od 6 mm. Kit SEAL-X XP nanosi se kad je temperatura okoline i površine jednaka ili viša od – 4 °C. Nakon nanošenja kit SEAL-X XP ne 
smije se ostavljati izloženim na dulje vrijeme prije zatvaranja.

 ‣ Sloj proizvoda SEAL-X XP mora biti neprekidan i imati debljinu od najmanje 19 mm oko prolazećih tijela. Sloj proizvoda SEAL-X XP također mora u 
cijelosti prekriti izložene površine podloge, ako ih ima, i proširiti se tako da prekrije i hidroizolacijsku membranu. Dovršite završnu obradu prolazećeg 
tijela na način da nanesete sloj od 36 mm proizvoda SEAL-X XP na sam element te stvorite debljinu od najmanje 6 mm.

NAČIN UPORABE
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Proizvod SEAL-X XP dostupan je u: 
– bačvicama od 15 kg.
Ako se nalazi u originalnom pakiranju i pravilno čuva na suhom mjestu u zatvorenom prostoru, daleko od izvora topline i plamena, 
kao i pri temperaturi ne nižoj od + 10 °C, proizvod zadržava svoja svojstva u trajanju od 12 mjeseci. Čuvajte pri temperaturi iznad 
+ 15 °C prije nanošenja.

PAKIRANJE I ČUVANJE

Pravne napomene – Inačica SLCMP od 1. 3. 2017.

Društvo Draco Italiana s.p.a. za vrijednosti i tehničke podatke sadržane u ovom tehničkom listu primjenjuje parametre navedene u njemu s pripadajućim referentnim normama. Kupac 
je dužan provjeriti jesu li ovaj tehnički list i navedene vrijednosti važeći za seriju proizvoda koja ga zanima, kao i to da nisu zastarjeli u slučaju da su zamijenjeni narednim izdanjima. 
Ako imate nedoumica, možete provjeriti podudarnost lista s onim koji je na snazi u trenutku sklapanja kupoprodajnog ugovora na mrežnom mjestu www.draco-edilizia.it i/ili se 
prethodno obratiti tehničkom uredu. Svaki savjet koji se odnosi na uporabu proizvoda, koji naše osoblje daje usmeno ili pisanim putem na zahtjev kupca, ne predstavlja dodatnu 
obvezu iz kupoprodajnog ugovora i ne može ni na koji način predstavljati našu uslugu iz ugovora. Savjeti se temelje na našem iskustvu i ograničeni su na trenutačna praktična i/ili 
znanstvena saznanja pa stoga nisu obvezujući za kupca ili korisnika. Kupac je također dužan ispitati naše proizvode kako bi provjerio njihovu prikladnost u odnosu na vrstu primjene 
i namjenu te je jedini odgovoran za donesene odluke.

 ‣ Nemojte rabiti proizvod SEAL-X XP na ekstrudiranom polistirenu (EPS). 

 ‣ Rabite samo u slučaju nanošenja koja omogućuju pravilno zatvaranje. 

 ‣ Tlo za ispunjavanje mora biti zbijeno barem 85 % u skladu s izmijenjenim postupkom po Proctoru.

 ‣ Proizvod SEAL-X XP nije brtvilo za dilatacijske spojeve.

 ‣ Rukovatelji moraju nositi zaštitnu odjeću i opremu za zaštitu očiju. 

 ‣ Izbjegavajte dodir s očima i kožom, osobito s otvorenim ranama. 

 ‣ U slučaju dodira s očima odmah ih isperite. 

 ‣ Nemojte gutati proizvod. Za dodatna upozorenja i informacije o sigurnosti proizvoda pogledajte sigurnosni list.

UPOZORENJA


